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Season 1, Episode 1: Castithan Battle Shouts
4/30/12 - Based on 2NP GREEN Draft

Line description (referring to the text in the script).

Castithan romanized form (with stresses marked). (.mp3 title)
ASClI-friendly transcription.
Interlinear.

"Translation."

Notes: If any.

Here are some things that Datak (and other Castithans) can shout in the heat of battle.
I've just generated some ideas below, so if Tony would like something specific that isn't
here, just let me know:

Mizu! (slelcbs_1.mp3)
MA-zu!
Kill!

KAl

Ligihe je! (slelcbs_2.mp3)
LI-gi-he-je!
Quickly!

"Quickly!"

Woaro je! (slelcbs_3.mp3)
WO-ro-je!
There!

"There!" (E.g. when pointing at something that's coming.)
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Woro u! (slelcbs_4.mp3)
WO-ro-u!
There go!

"(Go) there!" (E.g. when ordering someone to move.)

Myéme je! (slelcbs_5.mp3)
MYE-me-je!
Here!

"Here!" (E.g. when pointing at something that's near at hand.)

Myéme ronu! (slelcbs_6.mp3)
MYE-me RO-nu!
Here come!

"Come here!" (E.g. when ordering someone to move.)

Gwdke Voji! (slelcbs_7.mp3)
GWO-ke VO-ii!
Fucking Volge!

"Fucking Volge!

Thome je! (slelcbs_8.mp3)
THO-me-je!
Forward!

"Forward!"

Thono je! (slelcbs_9.mp3)
THO-no-je!
Backwards!

"Back!" or "Back up!"



Rdvostalu! (slelcbs_10.mp3)
RA-vos-ta-lu!
Fire!

"Fire!" or "Shoot!"

Néuno! (slelcbs_11.mp3)
NE-u-no!
Ammo!

"Ammo!" or "Reload!"

Kwovalu! (slelcbs_12.mp3)
KWO-va-|u!
Kill!

KAl

Harilu! (slelcbs_13.mp3)
HA-ri-lu!
Fight!

"Fight!"

Ndnggo! (slelcbs_14.mp3)
NANG-go!
Fuck!

"Fuck!"

Zijira je! (slelcbs_15.mp3)
ZU-ra-je!
Good!

"Good work!"
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